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Proposition de Loi pour la protection
des animaux.

DÉVELOPPEMENTS

MADAME, MESSIEURS,

La proposition de loi pour la pro-
tection des animaux que j'ai déposée
dans la séance du Sénat du 12 No-
vembre 1924 (Document nº 7) étant
devenue caduque par suite de la dis-
solution des Chambres, j'ai l'honneur
de la reproduire, en m'en référant,
pour sa teneur et ses développements,
au document précité.

ALBERT ASOU.

PROPOSITION DE LOI.
ARTICLE PREMIER.

Sera puni d'un emprisonnement de
huit jours à six mois, et d'une amende
de 26 francs à 500 francs, ou d'une de

ces peines seulement :
Celui qui, sans necessite, ou en

dépassant ce qui est admissible pour
atteindre un but plausible, aura exercé
des mauvais traitements à l'égard
d'un animal en le frappant, lemuti-
lant ou le torturant de quelque ma-
nière ;Celui qui aura négligé de le nourrir,
de l'abreuver ou de l'abriter conve-
nablement;Celui qui aura fait exécuter un
travail dépassant les forces d'un ani-
mal, ou l'aura fait exécuter d'une
façon douloureuse;

Celui qui aura fait exécuter par des
animaux infirmes ou blessés,ou par
des femelles visiblement pleines ou
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Wetsvoorstel tot dierenbescherming.

TOELICHTING

MEVROUW, MIJNE HEEREN,

Het wetsvoorstel tot dierenbescher-
ming dat ik in de Senaatsvergadering
van 12 November 1924 (Stuk nr7) ter
tafel heb gelegd, is vervallen ten
gevolge van de ontbinding der Ka-
mers. Ikheb dus de eerhetandermaal
in te dienen, en verwijs, wat tekst en
toelichting betreft, naar hoogerbe-
doeld stuk.

WETSVOORSTEL.
EERSTE ARTIKEL.

Met gevangenisstraf van acht dagen
tot zes maand, en met eene geldboete
van 26 frank tot 500 frank,of met
één dezer straffen wordt gestraft :

Hij die, zonder noodzakelijkheid,
of met overschrijding van hetgeen tot
bereiking van een redelijk doel toe-
laatbaar is, een dier mishandelt door
het te slaan, te verminken, of op
eenige wijze te folteren ;

Hij die nalaat een dier te voeden,
te drenken of behoorlijk te beschut-
ten :

Hij die een dier boven zijn krachten
of op pijnlijke wijze doet werken ;

Hij die aan kreupele of gewonde
dieren, of aan kenlijk drachtige of
zoogende dieren, arbeid oplegt dien



allaitant, un travail dont ils sont
incapables sans douleur ;

Celui qui aura transporte ou fait
transporter des animaux d'une ma-
nière douloureuse ou sans leur fournir
la subsistance nécessaire.

Sera punides mêmes peines, celui
qui aura soit ordonné, soit autorisé
ou sciemment toléré quand ilavait
pouvoir de les interdire, les faits
ci-dessus.

Les animaux, objets des mauvais
traitements, pourront être mis en
fourrière aux frais des délinquants,
et le tribunal pourra en ordonner la
confiscation.

Celle-ci devra être ordonnée en cas
de récidive concernant le même ani-
mal.

ART. 2.
Sera puni des mêmes peines qui-

conque, soit en les organisant, en les
autorisant, en les encourageant, en y
aidant ou en y assistant, soit en lais-
sant disposer du local gratuitement ou
contre paiement, ou en en retirantun
profit quelconque, aura participé de
quelque manière directement ou indi-
rectement, dans un lieu public ou
privé, à des combats d'animaux, sau-
vages ou domestiques, ou à des con-
cours ou à des jeux, dans lesquels ou
en vue desquels les animaux sont
soumis à des tortures ou à des muti-
lations. Dans tous les cas, les enjeux
et les animaux seront saisis et confis-
qués.

ART. 3.

Ilest défendu, sous les peines qui
précèdent, d'aveugler des oiseaux
chanteurs, ou d'être détenteur d'oi-
seaux aveuglés, lesquels seront saisis
et confisqués.

ART. 4.

L'abatage du bétail destiné à la bou-
cherie ou des bêtes de trait, ne pourra
avoir lieu qu'au moyen des appareils
et suivant les procédés humanitaires
qui seront prescrits par arrêté royal.

zij niet zonder pijn kunnen ver-
richten

Hij die, op pijnlijke wijze of zonder
het noodige voedsel, dieren vervoert
of laat vervoeren.

Met dezelfde straffen wordt ge-
straft hij die hoogergemelde feiten
beveelt, toelaat of met voorweten
duldt, wanneer hij de macht had ze te
verbieden.

De mishandelde dieren kunnen op
kosten van overtreders in het schut-
hok worden gestald en de rechtbank
kan verbeurdverklaring gelasten.

Verbeurdverklaring moet worden
gelast bij herhaling van het feit tegen-
over hetzelfde dier.

ART. 2.

Met dezelfde straffen wordt ge-
straft alwie,door hen in te richten
toe te laten, aan te moedigen, te hel-
pen of bij te wonen, door kosteloos
of tegen betaling een lokaal beschik-
baar testellen,ofdaaruiteenig voor-
deel te halen, op eenige wijze, hetzij
rechtstreeks of onrechtstreeks, op een
openbare of private plaats, deelneemt
aan gevechten tusschen wilde dieren
of huisdieren, of aan wedstrijden of
spelen, waarbij of waarvoor dieren
worden gefolterd of verminkt.

In elk geval worden de inzeten de
dieren in beslag genomen en ver-
beurdverklaard.

ART. 3.

Op hoogergemelde straffen is het
verboden zangvogels blind te maken,
of blindgemaakte vogels in bezit te
hebben. Deze vogels worden in beslag
genomen en verbeurdverklaard.

ART. 4.

Het afmaken van slachtvee of trek-
dieren mag slechts geschieden metde
toestellen en volgens de methoden bij
Koninklijk besluit bepaald. Hetzelfde
geldt voor het afmaken van in het



(3 )
Il en sera de même pour la mise
mort des animaux mis en fourrière.
Aucun animal ne doit être abattu en
présence d'autres animaux. Toute in-
fraction aux prescriptions dudit arrêté
sera punie des peines qui précèdent.

ART. 5.
Les expériences de vivisection ne

pourront être pratiquées que par des
médecins ou médecins-vétérinaires et
en vue de recherches scientifiques ;elles sont interdites pour la démon-
stration de faits déjà acquis. Les ani-
maux, sujets d'expériences de vivi-
section, seront, au préalable, conve-
nablement insensibilisés.

En cas d'impossibilité scientifique
d'insensibilisation, l'animalne pour-
ra être soumis qu'à une seule expé-
rience.

Toute infraction à ces prescriptions
sera punie des peines qui précèdent.

ART. 6.
Les dispositions reprises sous les

nos 5 et 6 de l'article 561 du Code
pénal sont abrogées.
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schuthok gestalde dieren. Geen dier
mag in bijzijn van andere dieren
worden afgemaakt. Elke overtreding
van de voorschriften van gezegd be-
sluit wordt met hoogergemelde straf-
fen gestraft.

ART. 5.

Proeven van vivisectie mogen enkel
genomen worden door geneesheeren
of geneesheeren-veeartsen, en wel als
wetenschappelijke navorschingen ;zij
zijn verboden voor het betoogen van
reeds bewezen feiten. De proefdieren
voor vivisectie moeten vooraf be-
hoorlijk gevoelloos worden gemaakt.

Is gevoelloosmaking wetenschappe-
lijk onmogelijk, dan mag met het dier
slechts één proef worden genomen.

Elke overtreding van die voor-
schriften wordt met hoogergemelde
straffen gestraft.

ART. 6.

De bepalingen onder de nrs 5 en
6 van artikel 561 van het Strafwet-
boek zijn ingetrokken.


